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1
2

D D
D D•

D
as N

etzkabel nicht über scharfe K
anten hängen lassen und von heiß

en G
egenständen und

offenen F
lam

m
en fernhalten. N

ur am
 S

tecker aus der S
teckdose ziehen.

•
E

inen zusätzlichen S
chutz bietet der E

inbau einer F
ehlerstrom

-S
chutzeinrichtung m

it einem
N

ennauslösestrom
 von nicht m

ehr als 30 m
A

in der H
ausinstallation. Lassen S

ie sich von Ihrem
E

lektroinstallateur beraten.
•

D
as K

abel so verlegen, dass ein unbeabsichtigtes Z
iehen daran bzw

. ein D
arüberstolpern nicht

m
öglich ist.

•
F

ür dieses G
erät darf kein V

erlängerungskabel verw
endet w

erden.
•

D
ieses G

erät ist w
eder für den gew

erblichen G
ebrauch noch für den G

ebrauch im
 Freien geeignet.

•
W

ährend des G
ebrauchs das G

erät nie unbeaufsichtigt lassen.
•

K
inder können die G

efahren, die im
 unsachgem

äß
en U

m
gang m

it E
lektrogeräten liegen, nicht

erkennen. D
eshalb elektrische H

aushaltsgeräte nie von K
indern ohne A

ufsicht benutzen lassen.
•

V
or Z

iehen des N
etzsteckers das G

erät ausschalten.
•

Vorsicht! D
as G

erät steht unter S
trom

 solange es ans S
trom

netz angeschlossen ist. 
•

D
as G

erät nie an dessen N
etzkabel tragen.

•
K

eine Z
ubehörteile oder Z

usatzvorrichtungen verw
enden, die nicht vom

 H
ersteller em

pfohlen oder
verkauft w

urden. E
s besteht G

efahr von F
euer, E

lektroschock oder V
erletzungen.

•
V

or der R
einigung und w

enn das G
erät nicht m

ehr benötigt w
ird, im

m
er N

etzstecker ziehen.
•

B
ew

ahren S
ie das G

erät an einem
 geschützten und trockenen P

latz auf.

B
E

S
O

N
D

E
R

E
 S

IC
H

E
R

H
E

ITS
H

IN
W

E
IS

E
•

D
as G

erät nicht einschalten w
enn sich keine P

opcorn-K
erne im

 G
erät befinden.

•
Verbrennungsgefahr!

D
as G

ehäuse (6)
w

ird w
ährend des B

etriebes sehr heiß
. 

•
E

s ist m
öglich, dass kleine K

ernstücke w
ährend des B

etriebes aus der Lüftung (1)
herausgeschleudert w

erden. A
ugen, G

esicht und andere freie K
örperteile, speziell von K

indern,
sollten ferngehalten w

erden.

V
O

R
 E

R
S

TE
R

 IN
B

E
TR

IE
B

N
A

H
M

E
•

A
lle V

erpackungsm
aterialien entfernen.

•
D

as G
erät, w

ie unter R
einigung und P

flege
beschrieben, reinigen.

B
E

D
IE

N
U

N
G

•
E

ine Lage M
aiskörner in den R

östkessel (4)
einfüllen.

•
D

en D
eckel (2) des durchsichtigen A

ufsatzes (3) entfernen, um
 die Lüftung (1) freizulegen.

•
A

ufsatz, G
riff auf G

riff, auf das G
ehäuse (6) setzen.

•
D

en N
etzstecker (9)

einstecken und den E
in/A

us-S
chalter

(8) kippen. D
ie rote K

ontrollleuchte
leuchtet auf.

•
D

er M
otor beginnt nun zu laufen und der R

otor (7) dreht sich langsam
. 

•
W

enn alle K
örner aufgesprungen sind, nach ca. 3-5 M

inuten, den E
in/A

us-S
chalter (8)

ausstellen
und den N

etzstecker (9)
ziehen.

•
S

ie können nun den D
eckel w

ieder auf den durchsichtigen A
ufsatz setzen und diesen als S

chüssel
für Ihr P

opkorn benutzen.
•

U
m

 den G
eschm

ack des fertigen P
opcorns zu verbessern, können verschiedene A

rom
astoffe w

ie
geschm

olzene B
utter, S

alz oder P
uderzucker beigefügt w

erden. D
as fertige P

opcorn sofort
servieren.

•
A

chtung!
G

ew
ürze und A

rom
astoffe oder Ö

l bzw
. B

utter nur dem
 fertigen P

opkorn, nie
der

P
opcorn-M

aschine beifügen!
•

W
arnung!

Im
m

er nach 2 aufeinanderfolgenden D
urchgängen, m

uss die P
opcorn-M

aschine auf
R

aum
tem

peratur abkühlen.
•

A
chtung!

Ü
berfüllen S

ie die M
aschine nicht. A

ndernfalls können die K
örner nicht aufspringen, und

verbrennen.
•

E
s darf nur herköm

m
liches P

opcorn verw
endet w

erden. K
ein M

ikrow
ellen-P

opcorn verw
enden!

3456

7
9

8

B
E

D
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N
U

N
G

S
A

N
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ITU
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G
P

C
120 P

O
P

C
O

R
N

 M
A

S
C

H
IN

E
Liebe K

undin, lieber K
unde,

bitte lesen S
ie die B

edienungsanleitung aufm
erksam

 durch, bevor S
ie Ihr G

erät ans N
etz

anschließ
en, um

 S
chäden durch nicht sachgem

äß
en G

ebrauch zu verm
eiden. B

eachten S
ie

besonders die S
icherheitshinw

eise. S
ollten S

ie dieses G
erät an D

ritte w
eitergeben, m

uss diese
B

edienungsanleitung m
it ausgehändigt w

erden.

A
U

FB
A

U

1. Lüftung (verdeckt)
2. D

eckel  
3. D

urchsichtiger A
ufsatz/S

chüssel
4. R

östkessel
5. G

riff
6. G

ehäuse
7. R

otor 
8. E

in/A
us-S

chalter
9. N

etzkabel m
it N

etzstecker

S
IC

H
E

R
H

E
ITS

H
IN

W
E

IS
E

•
F

alsche B
edienung und unsachgem

äß
e B

ehandlung können zu S
törungen am

 G
erät und zu

V
erletzungen des B

enutzers führen.
•

D
as G

erät darf nur für den vorgesehenen Z
w

eck benutzt w
erden. B

ei nicht bestim
m

ungsgem
äß

em
G

ebrauch oder falscher H
andhabung kann keine H

aftung für evtl. auftretende S
chäden

übernom
m

en w
erden.

•
V

or A
nschluss ans N

etz prüfen, ob S
trom

art und N
etzspannung m

it den A
ngaben auf dem

Typenschild am
 G

erät übereinstim
m

en.
•

G
erät und N

etzstecker nicht in W
asser oder andere F

lüssigkeiten tauchen. S
ollte das G

erät
dennoch einm

al ins W
asser gefallen sein, sofort den N

etzstecker ziehen und das G
erät vor

erneutem
 G

ebrauch von einem
 F

achm
ann überprüfen lassen. E

s besteht Lebensgefahr durch
S

trom
schlag!

•
N

iem
als selbst versuchen, das G

ehäuse zu öffnen!
•

K
einerlei G

egenstände in das Innere des G
ehäuses führen.

•
D

as G
erät nicht m

it nassen H
änden, auf feuchtem

 B
oden oder w

enn es nass ist benutzen.
•

D
en N

etzstecker nie m
it nassen oder feuchten H

änden anfassen.
•

N
etzkabel und N

etzstecker regelm
äß

ig auf evtl. B
eschädigungen überprüfen. Im

 F
alle von

B
eschädigungen m

üssen N
etzkabel und N

etzstecker vom
 H

ersteller bzw
. einem

 qualifizierten
F

achm
ann ersetzt w

erden, um
 G

efährdungen zu verm
eiden.

•
D

as G
erät nicht in B

etrieb nehm
en, w

enn N
etzkabel oder N

etzstecker S
chäden aufw

eisen oder
falls das G

erät auf den B
oden gefallen sein sollte oder anderw

eitig beschädigt w
urde. In solchen

F
ällen das G

erät zur Ü
berprüfung und evtl. R

eparatur in die F
achw

erkstatt bringen.
•

N
ie versuchen, das G

erät selbst zu reparieren. E
s besteht G

efahr durch S
trom

schlag!
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H
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E

D
ear custom

er,
P

lease read these O
perating Instructions through carefully before connecting your device to the

m
ains, in order to avoid dam

age due to incorrect use. P
lease pay particular attention to the safety

inform
ation. If you pass the device on to a third party, these O

perating Instructions m
ust also be

handed over.

A
S

S
E

M
B

LY

1. V
entilation (not show

n)
2. C

over
3. Transparent attachm

ent/bow
l

4. R
oasting kettel

..5. H
andle

6. C
asing

7. R
otor

8. O
n/O

ff sw
itch

9. P
ow

er cable w
ith pow

er plug

S
A

FE
TY

IN
FO

R
M

A
TIO

N
•

Incorrect operation and im
proper use can dam

age the appliance and cause injury to the user.
•

T
he appliance m

ay be used only for it’s intended purpose. N
o responsibility can be taken for any

possible dam
age caused through incorrect use or im

proper handling.
•

B
efore connecting the appliance to the pow

er source, check that the current and pow
er m

atch
those given on the rating plate.

•
D

o not put the appliance or the plug in w
ater or any other liquid. H

ow
ever should the appliance

accidentally fall into w
ater, unplug the appliance im

m
ediately and have it checked by a qualified

person before using it again. N
on-observance could cause a fatal electric shock!

•
N

ever attem
pt to open the housing yourself.

•
D

o not place any kind of object into the inside of the housing.
•

D
o not use the appliance w

ith w
et hands, on a dam

p floor or w
hen the appliance itself is w

et.
•

D
o not touch the plug w

ith w
et or dam

p hands.
•

C
heck the cord and the plug regularly for any possible dam

age. If the cord or plug is dam
aged, it

m
ust be replaced by the m

anufacturer or a qualified person in order to avoid a hazard.
•

D
o not use the appliance if it is dropped or otherw

ise dam
aged or if the cord or plug are dam

aged.
In the case of dam

age, take the appliance to an electrical repair shop for exam
ination and repair if

necessary.
•

N
ever attem

pt to repair the appliance yourself. This could cause an electric shock.
•

D
o not allow

 the cord to hang over sharp edges and keep it w
ell aw

ay from
 hot objects and naked

flam
es. R

em
ove the plug from

 the socket only by holding the plug.

3
4

D DR
E

IN
IG

U
N

G
U

N
D

P
FLE

G
E

 
•

D
azu auch unbedingt die S

icherheitshinw
eise

beachten.
•

N
etzstecker ziehen und die P

opcorn-M
aschine zuerst vollständig abkühlen lassen.

•
D

ie P
opcorn-M

aschine auß
en regelm

äß
ig m

it einem
 feuchten Tuch oder S

chw
am

m
 abw

ischen.
•

R
östkessel (4)

m
it einem

 feuchten Tuch reinigen und anschließ
end trockenreiben.

•
D

en D
eckel (2) und den durchsichtigen A

ufsatz (3)
m

it der H
and w

aschen und anschließ
end gut

trocknen.
•

N
iem

als scheuernde R
einigungsm

ittel oder harte R
einigungsutensilien benutzen.

•
Z

ur R
einigung keinesfalls B

enzin oder Lösungsm
ittel verw

enden.

TE
C

H
N

IS
C

H
E

 D
A

TE
N

B
etriebsspannung

:
230V

~ 50 H
z

Leistungsaufnahm
e

:
750 W

att

H
IN

W
E

IS
E

 ZU
M

 U
M

W
E

LTS
C

H
U

TZ
D

ieses P
rodukt darf am

 E
nde seiner Lebensdauer nicht über den norm

alen
H

aushaltsabfall entsorgt w
erden, sondern m

uss an einem
 S

am
m

elpunkt für das R
ecycling

von elektrischen und elektronischen G
eräten abgegeben w

erden. D
as S

ym
bol auf dem

P
rodukt, der G

ebrauchsanleitung oder der V
erpackung w

eist darauf hin. 

D
ie W

erkstoffe sind gem
äß

 ihrer K
ennzeichnung w

iederverw
ertbar. M

it der W
iederverw

endung, der
stofflichen V

erw
ertung oder anderen F

orm
en der V

erw
ertung von A

ltgeräten leisten S
ie einen

w
ichtigen B

eitrag zum
 S

chutze unserer U
m

w
elt. 

B
itte erfragen S

ie bei der G
em

eindeverw
altung die zuständige E

ntsorgungsstelle.

G
A

R
A

N
TIE

 U
N

D
 K

U
N

D
E

N
D

IE
N

S
T

V
or A

uslieferung w
erden unsere G

eräte einer strengen Q
ualitätskontrolle unterw

orfen. S
ollte trotz

aller S
orgfalt bei der P

roduktion oder beim
 Transport ein S

chaden entstanden sein, bitten w
ir S

ie,
das G

erät zu Ihrem
 H

ändler zurück zu bringen. N
eben den gesetzlichen G

ew
ährleistungs-

ansprüchen hat der K
äufer nach seiner W

ahl folgenden G
arantieanspruch: F

ür das gekaufte G
erät

leisten w
ir 2 Jahre G

arantie, beginnend m
it dem

 V
erkaufstag. In diesem

 Z
eitraum

 beseitigen w
ir

kostenlos alle M
ängel, die nachw

eislich auf M
aterial- oder F

abrikationsfehler zurückzuführen sind,
durch Instandsetzung oder U

m
tausch. M

ängel, die infolge unsachgem
äß

er B
ehandlung des G

erätes
und F

ehler, die durch E
ingriffe und R

eparaturen D
ritter oder den E

inbau frem
der Teile entstehen,

fallen nicht unter diese G
arantie.

0701/P
C

120

elta G
m

bH
C

arl-Z
eiss-S

tr. 8
63322 R

öderm
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G
B

G
B

D
as G

erät ist m
it dem

 C
E

-Zeichen 
gekennzeichnet und entspricht dam

it 
den einschlägigen europäischen R

ichtlinien.
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5
6

G
B

G
B

G
B

G
B

•
F

or extra protection it is possible to fit the electric household installation w
ith a fault current

breaker w
ith a rated breaking current of not m

ore than 30m
A

. A
sk your electrician for advice.

•
M

ake sure that there is no danger that the cord or extension cord m
ay inadvertently be pulled or

cause anyone to trip w
hen in use.

•
If an extension cord is used it m

ust be suited to the pow
er consum

ption of the appliance,
otherw

ise overheating of the extension cord and/or plug m
ay occur.

•
T

his appliance is not suitable for com
m

ercial use nor for use in the open air.
•

N
ever leave the appliance unattended w

hile it is in use.
•

C
hildren cannot recognise the dangers involved in the incorrect use of electrical appliances.

T
herefore never allow

 children to use household appliances w
ithout supervision.

•
A

lw
ays rem

ove the plug from
 the socket w

hen the appliance is not in use and each tim
e before it

is cleaned.
•

D
anger! N

om
inal voltage is still present in the appliance as long as the appliance is connected to

the m
ains socket.

•
S

w
itch the appliance off before disconnecting from

 the m
ains.

•
N

ever use the cord to carry the appliance.
S

P
E

C
IFIC

 S
A

FE
TY

A
D

V
IC

E
•

P
lease do not operate the device unless it is filled w

ith popcorn kernels.
•

D
anger of burning!T

he casing (6)
gets very hot during operation.

•
S

m
all kernel parts can be throw

n out of the ventilation (1)
of the device during operation. E

yes,
your face and over uncovered body party, especially those of children, should stay w

ell clear of the
device.

P
R

IO
R

 TO
 FIR

S
T U

S
E

•
R

em
ove all packaging.

•
C

lean the device as described in C
are and M

aintenance.

O
P

E
R

A
TIO

N
•

F
ill the roasting kettle (4)

w
ith popcorn kernels.

•
R

em
ove the cover

(2)
of the transparent attachm

ent (3)
to uncover the ventilation (1).

•
P

lace the attachm
ent onto the casing, such that the handles are aligned.

•
C

onnect the pow
er plug (9)

to a pow
er outlet and flip the O

n/O
ff sw

itch (8). T
he red control lam

p
w

ill light up.
•

T
he m

otor w
ill start running and the rotor (7)

w
ill rotate slow

ly.
•

O
nce all the kernels have burst, w

hich should be after about 3-5 m
inutes, flip the O

n/O
ff sw

itch (8)
again and pull the pow

er plug (9).
•

You can now
 put the cover back on the transparent attachm

ent and use it as a bow
l for your

popcorn.
•

To im
prove the taste of the popcorn, you can add various flavorings such as butter, salt or

pow
dered sugar. S

erve im
m

ediately.
•

A
ttention!

N
ever add spices, flavorings or oil to the popcorn w

hile it is still in the m
achine. 

•
W

arning!
O

nce the m
achine has com

pleted tw
o consecutive operation cycles allow

 it som
e tim

e
to cool dow

n to room
 tem

perature.
•

A
ttention!

N
ever overfill the device. T

his w
ould prevent the kernels from

 popping and w
ould thus

burn them
.

•
U

se conventional popcorn only. D
o not use m

icrow
aveable popcorn!

C
LE

A
N

IN
G

A
N

D
M

A
IN

TE
N

A
N

C
E

•
P

lease also observe the safety advices.
•

P
ull the pow

er plug and allow
 the m

achine to cool dow
n entirely.

•
T

he outer parts of the m
achine can be w

iped dow
n w

ith a m
oist cloth or sponge.

•
C

lean the roasting kettle (4)
w

ith a m
oist cloth and the dry it thoroughly.

•
T

he cover (2) and the transparent attachm
ent (3)

can be cleaned by hand and should then be
thoroughly dried.

•
N

ever use abrasive detergents or hard utensils to clean the device.
•

N
ever use gasoline or thinners.

TE
C

H
N

IC
A

L
D

A
TA

O
perational voltage

:
230V

~ 50 H
z

P
ow

er input
:

750 W
att

IN
S

TR
U

C
TIO

N
S

 O
N

 E
N

V
IR

O
N

M
E

N
T P

R
O

TE
C

TIO
N

 
D

o not dispose of this product in the usual household garbage at the end of its life cycle;
hand it over at a collection point for the recycling of electrical and electronic appliances.
T

he sym
bol on the product, the instructions for use or the packing w

ill inform
 about the

m
ethods for disposal. 

T
he m

aterials are recyclable as m
entioned in its m

arking. B
y recycling, m

aterial recycling or other
form

s of re-utilization of old appliances, you are m
aking an im

portant contribution to protect our
environm

ent. 

P
lease inquire at the com

m
unity adm

inistration for the authorized disposal location.

G
U

A
R

A
N

TE
E

 A
N

D
 C

U
S

TO
M

E
R

 S
E

R
V

IC
E

B
efore delivery our devices are subjected to rigorous quality control. If, despite all care, dam

age has
occurred during production or transportation, please return the device to your dealer. In addition to
statutory legal rights, the purchaser has an option to claim

 under the term
s of the follow

ing
guarantee:
F

or the purchased device w
e provide 2 years guarantee, com

m
encing from

 the day of sale. D
uring

this period w
e w

ill rem
edy all defects free of charge, w

hich can be dem
onstrably attributed to

m
aterial or m

anufacturing defects, by repair or exchange.
D

efects w
hich arise due to im

proper handling of the device and m
alfunctions due to interventions

and repairs by third parties or the fitting of non-original parts, are not covered by this guarantee.
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m
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M
O

D
E

 D
’E

M
P

LO
I

P
C

1
2
0
 M

A
C

H
IN

E
 Ŕ

 P
O

P
C

O
R

N

C
hère C

liente, cher C
lient,

A
vant de brancher votre appareil, il est indispensable, pour la sécurité d’em

ploi du m
atériel, de lire

attentivem
ent le présent m

anuel d’utilisation et de respecter, en particulier, les consignes de
sécurité. S

i cet appareil est cédé à des tiers, ne pas oublier de joindre le présent m
ode d’em

ploi.

C
O

M
P

O
S

A
N

TS

1. A
ération (pas m

ontré)
2. C

ouvercle
3. A

ccessoires transparents/bol
4. C

arafe de cuisson
5. P

oignée
6. E

m
placem

ent
7. R

otor
8. B

outon O
n/O

ff
9. C

âble d'alim
entation avec 

prise d'alim
entation

IN
FO

R
M

A
TIO

N
S

 C
O

N
C

E
R

N
A

N
T LA

S
É

C
U

R
ITÉ

•
U

ne m
auvaise m

anipulation ou un usage anorm
al peut endom

m
ager l’appareil et causer des blessures

à son usager.
•

L'appareil doit être em
ployé uniquem

ent pour l'usage prévu. A
ucune responsabilité ne peut être

retenue dans l’éventualité d’un incident survenu suite à un usage anorm
al ou une m

auvaise
m

anipulation.
•

A
vant de brancher l’appareil à une prise électrique m

urale, vérifiez que le courant électrique local
correspond à celui spécifié sur la plaque de l’appareil.

•
N

e placez jam
ais l’appareil ou la prise électrique dans de l’eau ou dans un quelconque autre

liquide. C
ependant, si l’appareil tom

be accidentellem
ent dans de l’eau, débranchez im

m
édiatem

ent
l’appareil et faites-le réviser par du personnel qualifié avant toute nouvelle utilisation. N

e pas
respecter ceci peut résulter en une électrocution fatale!

•
N

’essayez jam
ais d’ouvrir le boîtier vous-m

êm
e.

•
N

e placez aucun objet de quelque type que ce soit à l'intérieur du boîtier.
•

N
'em

ployez pas l'appareil avec les m
ains m

ouillées, sur un sol hum
ide ou lorsque l'appareil lui-

m
êm

e est m
ouillé.

•
N

e touchez pas la fiche avec les m
ains m

ouillées ou hum
ides.

•
V

érifiez régulièrem
ent le fil électrique et la prise afin de voir s’ils ne sont pas endom

m
agés. S

i le fil
électrique ou la prise sont endom

m
agés, un rem

placem
ent est nécessaire, soit par le fabricant, soit

par une personne qualifiée, afin d’éviter tout risque d’accident.
•

N
e pas utiliser l’appareil après une chute ou tout autre incident ou si le câble ou la fiche électrique

sont endom
m

agés. E
n cas d’incident, apporter l’appareil à un atelier de réparation électrique pour

un contrôle et une réparation éventuelle.
•

N
'essayez jam

ais de réparer vous-m
êm

e l'appareil. Il y a risque d'électrocution.
•

N
e pas laisser le câble au contact d’arêtes vives et l’éloigner de tous objets chauds ou de flam

m
es.

D
ébrancher la fiche électrique de la prise de courant en m

aintenant sur la fiche.
•

U
n disjoncteur à courant de défaut dans l'installation électrique dom

estique offre une protection

F F

7
8
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supplém
entaire avec un courant differentiel de déclenchem

ent ne dépassant pas 30 m
A

. P
renez

conseil auprès de votre électricien.
•

S
’assurer qu’il n’y a pas de danger que le câble ou sa rallonge ne soit par inadvertance tiré ou ne

gêne le passage une fois branché.
•

E
n cas d’utilisation de rallonge, s’assurer s'assurer que la puissance m

axim
ale du câble est bien

adaptée à la consom
m

ation de l'appareil pour éviter un échauffem
ent anorm

al de la rallonge et/ou
de la prise.

•
C

et appareil n’est pas destiné à une utilisation com
m

erciale ni à une utilisation de plein air.
•

N
e jam

ais laisser l’appareil en m
arche sans surveillance.

•
Les enfants peuvent ignorer les dangers encourus par une utilisation incorrecte des appareils
électriques. N

e jam
ais laisser des enfants utiliser des appareils m

énagers sans la surveillance d’un
adulte.

•
Toujours débrancher la fiche de la prise électrique quand l’appareil n’est pas utilisé et chaque fois
qu’il doit être nettoyé.

•
D

anger! L’appareil est sous tension nom
inale tant qu’il est branché à une prise électrique m

urale.
•

A
rrêtez/éteignez l'appareil avant de le débrancher du secteur.

•
N

e jam
ais porter l'appareil par son câble .

C
O

N
S

E
ILS

 D
E

 S
E

C
U

R
ITE

 PA
R

TIC
U

LIE
R

S
•

V
euillez ne pas utiliser l'appareil sans l'avoir rem

pli de pop-corn.
•

D
anger de brûlure !

L'em
placem

ent (6) devient très chaud pendant son utilisation.
•

D
e petits bout de m

aïs peuvent être projetés hors de l'appareil par l'aération (1)
pendant l'utilisation

de l'appareil. Les yeux, le visage et toutes les parties découvertes du corps, spécialem
ent chez les

enfants, doivent rester a l'écart  de l'appareil.
A

VA
N

T LA
P

R
E

M
IE

R
E

 U
TILIS

A
TIO

N
•

R
etirez les em

ballages.
•

N
ettoyez l'appareil com

m
e décrit dans nettoyage et entretient.

U
TILIS

A
TIO

N
•

R
em

plissez la carafe de cuisson (4)
avec de grains de pop-corn.

•
R

etirez le couvercle
(4)

de l'accessoire transparent (3)
pour découvrir l'aération.

•
P

lacez l'accessoire dans l'em
placem

ent de façon à ce que les poignées soient alignées.
•

C
onnectez le câble d'alim

entation (9)
a une prise et appuyez sur le bouton O

n/O
ff(8). La lam

pe de
contrôle s'allum

e.
•

Le m
oteur com

m
ence à tourner et le rotor (7)

com
m

ence a tourner lentem
ent.

•
U

ne fois que le m
aïs a grillé, ce qui devrait se passer après 3-5 m

inutes, appuyez sur le bouton
O

n/O
ff (8)

et débranchez l'appareil (9).
•

V
ous pouvez m

aintenant replacer le couvercle sur l'accessoire transparent et l'utiliser com
m

e bol
pour votre pop-corn.

•
P

our am
éliorer le goût de votre pop-corn, vous pouvez ajouter du beurre, du sel ou du sucre en

poudre. S
ervez im

m
édiatem

ent.
•

A
ttention !

N
'ajoutez jam

ais d'épices ni d'huile lorsque le pop-corn est toujours dans l'appareil.
•

A
ttention !

U
ne fois que l'appareil a effectué deux cycles com

plets, laissez-lui le tem
ps de refroidir

jusqu'à atteindre la tem
pérature de la pièce.

•
A

ttention !N
e jam

ais trop rem
plir l'appareil. C

ela em
pêcherait les grains de devenir du pop-corn et

les brûlerait.
•

N
'utilisez que du pop-corn conventionnel. N

'utilisez pas de pop-corn faisable au m
icro-onde!

N
E

TTO
YA

G
E

 E
T E

N
TR

E
TIE

N
•

V
euillez égalem

ent observer les conseils de sécurité.
•

D
ébranchez l'appareil et laissez-lui le tem

ps de refroidir com
plètem

ent.
•

Les parties extérieures de l'appareil peuvent être nettoyées avec un chiffon doux et hum
ide.

•
N

ettoyez la carafe de cuisson (4)
avec un chiffon hum

ide et séchez-la com
plètem

ent.
•

Le couvercle (2) et l'accessoire transparent (3)
peuvent être nettoyés a la m

ain et doivent être
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P
Tisztelt vásárlónk!
M

ielőtt a hálózathoz kötné a készüléket, a nem
 rendeltetésszerű használatból szárm

azó károk
elkerülése érdekében kérjük figyelm

esen olvassa végig a Használati Útm
utatót. Kérjük fordítson

különösen nagy figyelem
et a biztonsági tájékoztatóra.Ha harm

adik félnek adja át a készüléket, a
Használati Útm

utatót is adja át.
F

E
L

É
P

ÍT
É

S

1. S
zellozok (nincs az ábrán)

2. F
edo  

3. R
ácsatolható tartozék/táll

4. S
utoedény

5. F
ogó

6. B
urkolat

7. R
otor 

8. O
n/O

ff K
i-/bekapcsológom

b
9. E

lektrom
os vezeték csatlakozóval

B
IZ

T
O

N
S

Á
G

I E
L

Ő
ÍR

Á
S

O
K

•
A

helytelen és szakszerűtlen kezelés a készülék üzem
zavarát és a felhasználó sérülését okozhatja.

•
A

készüléket csak eredeti rendeltetésének m
egfelelően szabad használni. A

nem
 rendeltetésszerű

használat vagy a helytelen kezelés esetén a gyártó az esetlegesen fellépő károkért nem
 tud

felelősséget vállalni.
•

M
ielőtt a készüléket a hálózathoz csatlakoztatnánk, ellenőrizzük, hogy a hálózati áram

 jellem
zői és

feszültsége m
egfelelnek-e a készülék adattábláján m

egadottaknak.
•

A
készüléket és a hálózati csatlakozót ne tegyük vízbe vagy egyéb folyadékba. Ha a készülék

ennek ellenére m
égis vízbe esik, azonnal húzzuk ki a hálózati csatlakozót és a készüléket az újabb

használatbavétel előtt ellenőriztessük szakem
berrel. E

lle
n

k
e
z
ő

 e
s
e
tb

e
n

 é
le

tv
e
s
z
é
ly

e
s

á
ra

m
ü

té
s
n

e
k
 te

h
e
tjü

k
 k

i m
a
g

u
n

k
a
t!

•
Tilos házilag a készülékház m

egnyitásával próbálkozni!
•

Ne dugjunk be a készülék belsejébe sem
m

iféle tárgyat.
•

Ne használjuk a készüléket nedves kézzel, vagy nedves talajon, vagy nedves környezetben.
•

A
hálózati csatlakozódugaszt tilos vizes vagy nedves kézzel m

egfogni.
•

Rendszeresen ellenőrizzük a hálózati csatlakozókábelt és csatlakozódugaszt, hogy nincsenek-e
rajtuk sérülések. Am

ennyiben ilyen sérüléseket felfedezünk, feltétlenül cseréltessük ki a kábelt és a
dugaszt a gyártóval, illetve képzett szakem

berrel, hogy a kockázatokat elkerüljük.
•

Ne vegyük használatba a készüléket, ha a hálózati csatlakozókábelen vagy a csatlakozódugaszon
sérülések láthatók, vagy ha a készülék a földre esett, vagy egyéb m

ódon m
egsérült. Ilyen esetben

a készüléket ellenőrzésre és esetleges javításra vigyük szakem
berhez.

•
Sem

m
iképpen ne próbálkozzunk a készülék házilagos m

egjavításával. Ez áram
ütés veszélyével

járhat!
•

Ne vezessük a hálózati csatlakozókábelt éles perem
eken keresztül, és tartsuk azt távol forró

tárgyaktól és a nyílt lángtól. A
hálózati csatlakozókábelt m

indig a csatlakozódugasznál fogva húzzuk
9

10
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entièrem
ent séchés.

•
N

'utilisez jam
ais de détergents abrasifs ni d'ustensiles durs pour laver l'appareil.

•
N

'utilisez jam
ais d'essence ni de diluants.

D
O

N
N

E
E

S
 TE

C
H

N
IQ

U
E

S
V

oltage d'utilisation
:

230V
~ 50 H

z
A

lim
entation

:
750 W

att

C
O

N
S

IG
N

E
S

 P
O

U
R

 LA
P

R
O

TE
C

TIO
N

 D
E

 L'E
N

V
IR

O
N

N
E

M
E

N
T

A
u term

e de sa durée de vie, ce produit ne doit pas être élim
iné avec les ordures

m
énagères m

ais doit être rem
is à un point de collecte destiné au recyclage des appareils

électriques et électroniques. Le sym
bole figurant sur le produit, la notice d’utilisation ou

l’em
ballage vous indique cela. 

Les m
atériaux sont recyclables conform

ém
ent à leur m

arquage. V
ous apportez une large

contribution à la protection de l’environnem
ent par le biais du recyclage, de la réutilisation m

atérielle
ou par les autres form

es de réutilisation des appareils usagés. 

V
euillez vous adresser à la m

unicipalité pour connaître la déchetterie com
pétente.

G
A

R
A

N
TIE

 E
T S

E
R

V
IC

E
 A

P
R

E
S

-V
E

N
TE

N
os appareils ont fait l’objet d’un contrôle qualité scrupuleux, avant de quitter l’usine. S

’il arrivait,
m

algré tout le soin apporté à la production et au transport, que l’appareil soit endom
m

agé, nous
vous prions de bien vouloir le retourner à votre revendeur habituel. O

utre les garanties légales, nous
accordons les garanties suivantes :
N

ous garantissons l’appareil contre tout défaut de fabrication ou vice de m
atière pendant une

période de 2 ans, à com
pter de la date d’achat. P

endant cette période nous nous engageons à le
réparer ou à le rem

placer. La garantie ne s’appliquera pas en cas d’utilisation incorrecte de
l’appareil ou de défauts résultant d’une intervention ou réparation par une tierce personne

ou de
rem

placem
ent par des pièces autres que les pièces originales.

elta G
m

bH
C

arl-Z
eiss-S

tr. 8
63322 R

öderm
ark
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H H

ki az aljzatból.
•

Kiegészítő védelm
et nyújt egy legfeljebb 30 m

A
névleges kioldási áram

erősségű hibaáram
-

védőberendezés beépítése. Ezzel kapcsolatban kérje ki villanyszerelőjének tanácsát. 
•

A
kábelt és az esetleg szükséges hosszabbítókábelt úgy vezessük, hogy ne legyen lehetőség

annak m
egrántására, illetve arra, hogy valaki rálépjen.

•
Am

ennyiben hosszabítókábelt használunk, ennek alkalm
asnak kell lennie a m

egfelelő teljesítm
ény

átvitelére, m
ert ellenkező esetben a kábel és/vagy az aljzat túlforrósodhat.

•
A

készülék nem
 alkalm

as sem
 az üzem

i használatra, sem
 a szabadban történő használatra.

•
A

készüléket használat közben ne hagyjuk felügyelet nélkül.
•

A
gyerm

ekek nem
 képesek azoknak a veszélyeknek a felism

erésére, am
elyek a villam

os
berendezések szakszerűtlen használatából szárm

aznak. Éppen ezért ne engedjük m
eg a

gyerm
ekeknek, hogy a villam

os háztartási eszközöket felügyelet nélkül használják.
•

Ha a készülék nincs használatban, valam
int ha azt tisztítani akarjuk, húzzuk ki az aljzatból a

hálózati csatlakozódugaszt.
•

V
ig

y
á
z
a
t! A

készülék m
indaddig áram

 alatt van, am
íg a hálózathoz van csatlakoztatva.

•
A

hálózati csatlakozó kihúzása előtt kapcsoljuk ki a készüléket.
K

Ü
LÖ

N
LE

G
E

S
 B

IZTO
N

S
Á

G
I TA

N
Á

C
S

O
K

•
N

e üzem
elje a készüléket, ha abba nincs kukorica töltve.

•
É

gési sérülés veszélye!A
burkolat(6)

m
uködés közben rendívül forró.

•
K

isebb m
agok a szellozon (1)

keresztül a m
uködés alatt kirepülhetnek. A

szem
e, arca, teste egyéb

védetlen részei legyenek a készüléktol m
egfelelo távolságra, különös tekintettel legyen a

gyerm
ekek biztonságára

M
IE

LÃ
TT E

LÃ
S

ZÖ
R

 H
A

S
ZN

Á
LN

Á
•

T
ávolítsa el a csom

agolóanyagokat.
•

Tisztítsa m
eg a készüléket a Tisztítás és K

arbantartás
c. részben leírtak szerint.

M
U

K
Ö

D
É

S
•

T
öltsön a sütoedénybe (4)

kukoricát.
•

V
egye le a csatolható tartozék (3) fedelét(2) a szellozés

(3) szabaddá tételéhez.
•

H
elyezze a csatolható tartozékot a burkolatra úgy, ahogy a fogót is.

•
D

ugja a csatlakozót (9)
egy konnektorba, m

ajd fordítsa el az O
n/O

ff gom
bot (8). A

piros színu
ellenorzo lám

pa kigyullad.
•

A
m

otor ekkor beindul, s a rotor (7)
lassú forgásba kezd.

•
A

m
int a kukorica elkészült (kb. 3-5 perc), fordítsa vissza az O

n/O
ff gom

bot (8), m
ajd húzza ki a

csatlakozót (9)
a konnektorból.

•
E

kkor a csatolható tartozékra visszateheti a fedot, s a tálat a popkornhoz használhatja.
•

A
popkorn ízét variálhatja vaj, só, porcukor, s egyéb ízesítoszerek hozzáadásával. E

zután m
ár

tálalhatja is.
•

Figyelem
!

S
oha ne ízesítse a popkornt, am

íg az m
ég a gépben van.

•
Figyelem

!
K

ét egym
ás utáni használat után hagyja a készüléket szobahom

érsékletre lehulni.
•

Fontos!
S

oha ne töltse túl a készüléket. A
kukorica nem

 fog pattogni, és a szem
ek be is

gyulladhatnak.
•

C
sak hagyom

ányos pattogatott kukoricát használjon. N
e használjon m

ikrohullám
on sütheto

pattogatott kukoricát!

TIS
ZTÍTÁ

S
 É

S
 K

A
R

B
A

N
TA

R
TÁ

S
•

E
hhez vegye figyelem

be a biztonsági tanácsokat is.
•

H
úzza ki a csatlakozót a konnektorból, és hagyja a készüléket teljesen lehulni.

•
A

készülék külso részeit tisztíthatja nedves ruhával vagy szivaccsal.
•

N
edves ruhával tisztítsa a sütoedényt (4)

is, m
ajd hagyja m

egszáradni.
•

K
ézzel tisztítsa a fedot (2)

és a csatolható tartozékot (3), m
ajd hagyja m

egszáradni.
•

A
készülék tisztításához soha ne használjon karcoló, vagy eros tisztítószeereket, eszközöket.

•
N

e használjon benzint vagy oldószereket.

TE
C

H
N

IK
A

I A
D

A
TO

K
M

uködési feszültség
:

230V
~ 50 H

z
B

em
eno áram

:
750 W

att

K
Ö

R
N

Y
E

Z
E

T
V

É
D

E
L

M
I T

A
N

Á
C

S
O

K

Ezt a term
éket az élettartam

a végén ne dobjuk a norm
ál háztartási szem

étbe, hanem
adjuk le a villam

os és elektronikai hulladékok átvevőhelyén. A
term

éken található
szim

bólum
, a használati útm

utató vagy a csom
agolás felirata erre hívja fel a figyelm

et.

A
készülék anyagai a jelölésüknek m

egfelelően újrahasznosíthatóak. Az
újrahasznosítással, az anyagok ism

ételt felhasználásával, illetve a használt készülékek egyéb
felhasználásával sokat tehetünk környezetünk m

egóvásáért.

A
m

egfelelő hulladék-átvevőhelyről a helyi önkorm
ányzatnál érdeklődhetünk.

G
A

R
A

N
C

IA
F

E
L
T

É
T

E
L

E
K

 É
S

 Ü
G

Y
F

É
L

S
Z

O
L

G
Á

L
A

T

Készülékeinket szállítás előtt rendkívül pontos m
inőségi ellenőrzésnek vetjük alá. Ha ennek ellenére

gyártás vagy szállítás közben károsodás történt, kérjük, juttassa vissza a készüléket a
kereskedőnek. A

törvény által m
eghatározott jogokon kívül a vásárló a következő garancia

értelm
ében is követeléssel élhet: A

m
egvásárolt készülékekre 2 év garanciát biztosítunk, a vásárlás

napjától szám
ítva. Ezalatt az időszak alatt ingyen vállalunk m

inden javítást, am
ely bizonyíthatóan

gyártási vagy anyaghibának tudható be. Ekkor vagy kicseréljük készülékét, vagy ingyen m
egjavítjuk.

Nem
 érvényes a garancia azokra a m

eghibásodásokra, m
elyek helytelen használat vagy harm

adik
szem

ély által történő javítás, beavatkozás vagy nem
 gyári alkatrész behelyezése közben vagy után

jönnek létre.elta G
m

bH
C
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C

120 M
A

C
C

H
IN

A
P

E
R

 P
O

P
C

O
R

N
G

entile cliente, 
P

er evitare eventuali danni e rischi risultanti da un uso erroneo, leggete attentam
ente il presente

libretto istruzioni prim
a di adoperare l’apparecchio. B

adate a sem
pre osservare i cenni di sicurezza.

S
e l'apparecchio viene consegnato a terzi, consegnare anche le istruzioni per l'uso.

S
TR

U
TTU

R
A

1. V
entola

2. C
operchio

3. C
iotola trasparente

4. B
ricco di tostatura

5. M
anico

6. C
ustodia

7. R
otore

8. Tasto O
n/O

ff
9. C

avo elettrico e spina

P
R

E
C

A
U

ZIO
N

I P
E

R
 LA

S
IC

U
R

E
ZZA

•
E

vitare qualsiasi contatto con um
idità.

•
U

n utilizzo diverso da quello descritto danneggia il prodotto e può determ
inare corto circuiti,

incendi, ecc.
S

eguire assolutam
ente le istruzioni di sicurezza.

•
P

er ragioni di sicurezza e autorizzazione (C
E

) non è perm
essa una ricostruzione e/o m

odifica del
prodotto.

•
L'apparecchio funziona unicam

ente se collegato ad una presa accendino con tensione di rete 12 V.
•

N
on si tratta di un giocattolo, non può finire nelle m

ani di bam
bini.

•
N

on esporre l'apparecchio ad alte tem
perature, vibrazioni forti, gocce o schizzi di acqua.

•
S

e il frigo e scaldavivande viene collegato alla presa accendino dell'auto, il veicolo deve essere in
m

oto se l'apparecchio è acceso e durante il suo funzionam
ento.

•
S

e si accende l'apparecchio a m
otore spento, non deve essere lascito acceso a lungo, altrim

enti
la batteria del veicolo si scarica.

•
Il frigo e scaldavivande non si spegne/accende autom

aticam
ente, per cui tenerlo sotto controllo.

•
N

on lasciare m
ai incustodito il frigo e scaldavivande.

•
N

on riem
pire eccessivam

ente la cam
era del frigo e scaldavivande, il coperchio deve poter essere

chiuso.
•

N
on ostruire le fessure di ventilazione dell'apparecchio per evitare danneggiam

enti o incendi.
•

M
antenere una distanza di circa 10 cm

 tra le fessure di ventilazione (3)
dell'apparecchio e le

pareti, sedili o altri m
ateriali.

•
N

on conservare il frigo e scaldavivande in am
bienti chiusi o in estate in veicoli chiusi. I raggi solari

possono determ
inare una tem

peratura superiore a 65°
all'interno del veicolo e l'apparecchio può

deform
arsi.

•
N

on utilizzare il frigo e scaldavivande su erba alta, in quanto le fessure di ventilazione potrebbero13
14

I I
I I

3456

7
9

8

12

essere ostruite.
•

N
on toccare le superfici interne della cam

era durante la fase di riscaldam
ento, c'è pericolo di

scottatura.
•

N
on m

angiare o bere alim
enti guasti o sporchi.

C
O

N
S

IG
LI S

P
E

C
IA

LI P
E

R
 LA

S
IC

U
R

E
ZZA

• S
i prega di non utilizzare il dispositivo se non è riem

pito con i chicchi di popcorn.
• P

ericolo di ustioni!
La parte esterna (6)

diventa m
olto calda durante l'utilizzo.

• P
arti dei chicchi possono essere sputate fuori dall'im

pianto di ventilazione (1)
durante il

funzionam
ento. Tenere occhi, faccia e altre parti del corpo non coperte, (specialm

ente per i
bam

bini), lontano dal dispositivo in funzionam
ento.

P
R

IM
A

D
E

LL' U
S

O
•

R
im

uovere il m
ateriale di confezionam

ento.
•

P
ulire com

e descritto in cura e m
anutenzione.

FU
N

ZIO
N

A
M

E
N

TO
•

R
iem

pire l'interno del dispositivo (4)
con chicchi di pop corn.

•
R

im
uovere il coperchio (2)

dalla ciotola trasparente (3)
per scoprire la ventola (1).

•
P

orre la ciotola sul corpo centrale, finché i m
anici siano allineati.

•
C

onnettere la spina (9)
ad una presa e azionare il tasto O

n/O
ff (8)

La spia di controllo rossa si
spegnerà.

•
Il m

otore si accenderà e il rotore (7)
com

incerà lentam
ente a ruotare.

•
U

na volta che tutti i chicchi siano scoppiati, il che avviene in circa 3-5 m
inuti, spostare il tasto

O
n/O

ff (8)
e staccare la spina (9).

•
S

i può ora porre il coperchio di nuovo sulla ciotola e usarla com
e contenitore per i popcorn.

•
P

er insaporire i pop corn si possono aggiungere vari sapori, com
e burro, sale o zucchero. S

ervire
im

m
ediatam

ente.
•

A
ttenzione!

N
on aggiungere m

ai spezie, arom
i o olio quando  i pop corn sono ancora nel

dispositivo.
•

A
ttenzione!

D
opo due cicli consecutivi perm

ettere alla m
achina di raffreddarsi a tem

perature
am

biente.
•

A
ttenzione!

N
on sovrariem

pire il dispositivo. Q
uesto evita che i chicchi scoppino e poi brucino.

•
U

sare norm
ali pop corn. N

on usare i popcorn per il forno a m
icroonde!

P
U

LIZIA
E

 M
A

N
U

TE
N

ZIO
N

E
•

O
sservare anche i consigli per la sicurezza.

•
S

taccare la spina e perm
ettere al dispositivo di raffreddarsi com

pletam
ente.

•
Le parti esterne del dispositivo possono essere strofinate con un panno um

ido o una spugna.
•

P
ulire il bricco di tostatura (4)

con un panno um
ido, dopodiché asciugare perfettam

ente.
•

Il coperchio (2) e l'aggancio trasparente possono esser puliti a m
ano e in seguito devono essere

accuratam
ente asciugati.

•
N

on usare detergenti abrasivi o utensili per pulire il dispositivo.
•

N
on usare m

ai benzina o solventi.
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P

C
 120 M

A
Q

U
IN

A
PA

R
A

H
A

C
E

R
 PA

LO
M

ITA
S

E
stim

ado cliente,
P

or favor lea las instrucciones de uso con atención antes de conectar su aparato a la red eléctrica,
para evitar daños que un uso no adecuado pudiese provocar. O

bserve especialm
ente las

indicaciones de seguridad. S
i cede este aparato a terceras personas, deberá entregar las

instrucciones de uso con él.

E
LE

M
E

N
TO

S

1. V
entilación (oculta)

2. Tapa
3. B

ol/accesorio transparente
4. C

acerola de cocción
5. A

sa
6. C

arcasa
7. R

otor 
8. Interruptor O

n/O
ff

9. C
able eléctrico con enchufe

IN
FO

R
M

A
C

IO
N

E
S

 D
E

 S
E

G
U

R
ID

A
D

•
U

na utilización incorrecta y m
al uso pueden dañar el aparato y ocasionar heridas al usuario.

•
E

ste aparato sólo puede ser destinado al uso para el que fue fabricado. N
o se puede asum

ir
responsabilidad por cualquier posible daño causado por utilización o m

anejo incorrectos.
•

A
ntes de conectar el dispositivo a la tom

a de corriente, verificar que la corriente y el voltaje
correspondan a aquellos indicados sobre la chapa.

•
N

o colocar el dispositivo o el enchufe en agua o cualquier otro liquido. E
n caso de que el

dispositivo caiga en agua accidentalm
ente, desconectar el enchufe im

ediatam
ente y hacer verificar

el aparato por una persona cualificada antes de utilizarlo nuevam
ente. La no observancia de esta

regla podria causar una descarga electrica fatal.
•

N
o ententar abrir el alojam

iento sin la ayuda de un experto.
•

N
o coloque ninguna clase de objetos dentro de la carcasa.

•
N

o utilice el aparato con las m
anos húm

edas, sobre un suelo húm
edo o cuando el aparato m

ism
o

esté m
ojado.

•
N

o toque el enchufe con las m
anos húm

edas o m
ojadas.

•
V

erificar el cable y el enchufe con regularidad para excluir eventuales daños. E
n caso de que uno

de estos dos estè dañado, tendrà que ser substituido por el fabricante o por persona cualificada
para evitar riesgos.

•
N

o utilice el aparato si se ha caído o se ha dañado de alguna otra m
anera o si el cable o el

enchufe presentan daños. E
n caso de daño, lleve el aparato a una tienda de reparaciones

eléctricas para que sea exam
inado y reparado si fuese necesario.

•
N

unca intente reparar U
d. m

ism
o el aparato. P

uede dar lugar a una descarga eléctrica.
•

N
o perm

ita que el cable cuelgue sobre bordes afilados y m
anténgalo bien apartado de objetos

calientes y llam
as vivas. D

esconecte la unidad del tom
acorriente de pared solam

ente cogiéndolo
por el enchufe.

•
P

ara una protección adicional se puede colocar un interruptor diferencial, para una intensidad no

15
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D
A

TI TE
C

N
IC

I
V

oltaggio
:

230V
~ 50 H

z
P

otenza
:

750 W
att

A
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R
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N
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E
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D

E
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M
B
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N

TE
 

U
na volta inutilizzabile il prodotto non deve essere sm

altito con i rifiuti dom
estici m

a portato presso
un punto di raccolta per il riciclo di apparecchiature elettriche. C

iò è indicato dal sim
bolo presente

sul prodotto, sulle istruzioni per l’uso o sulla confezione. 

I m
ateriali riciclabili sono riutilizzabili a seconda delle loro caratteristiche. C

on il riutilizzo, con il
riciclaggio di m

ateriale o altri tipi di riciclaggio di apparecchi vecchi fornirete un im
portante contributo

alla tutela am
bientale. 

Inform
atevi presso l’am

m
inistrazione com

unale sui punti di sm
altim

ento com
petenti.

G
A

R
A

N
ZIA

E
 S

E
R

V
IZIO

 C
LIE

N
TI

P
rim

a della conségna i nostri prodotti sono sottoposti a rigorosi controlli di qualità.
N

onostante ciò, se danni dovessero essere stati causati durante la produzione o il
trasporto, per favore restituite il dispositivo al venditore. In aggiunta ai diritti stabiliti dalla
legge, l’acquirente ha la possibilità di usufruire, nei    term

ini indicati della seguente
garanzia:
P

er il dispositivo acquistato forniam
o 2 anni di garanzia, a partire dalla data di acquisto. D

urante
questo periodo correggerem

o ogni possibile difetto gratuitam
ente, se è dim

ostrato che tale anom
alia

è dovuta a difetti del m
ateriale o di fabbricazióne, provvederem

o alla riparazione o sostituzione del
prodotto. D

ifetti dovuti ad uso im
proprio di questo dispositivo, o cattivo funzionam

énto causato da
riparazioni eseguite da terzi, oppure all’uso di parti non originali, non sono coperti da questa
garanzia.
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17
18

E E
E Em

ayor a 30m
A

, en la instalación del hogar. C
onsulte con su electricista para m

ayor inform
ación.

•
V

erifique que no exista peligro de que el cable de la unidad o un cable de prolongación sean
accidentalm

ente arrancados o que se pueda tropezar con ellos m
iestras están en uso.

•
S

i se utiliza un cable prolongador debe ser el adecuado para el consum
o eléctrico del aparato,

porque lo contrario puede dar lugar a un calentam
iento del m

ism
o cable prolongador o del enchufe.

•
E

ste aparato no es apropiado para su utilización com
ercial ni para utilizarse al aire libre.

•
N

unca deje la unidad desatendida cuando se está utilizando.
•

Los niños no pueden reconocer los peligros que im
plican la utilización incorrecta de los aparatos

eléctricos, por lo tanto, no perm
ita nunca que los niños utilicen aparatos dom

ésticos sin supervisión.
•

D
esenchufe siem

pre el aparato cuando no esté en uso y tam
bién cuando se disponga a lim

piarlo.
•

A
tención! E

l voltaje indicado persiste en cuanto el aparato estè conectado a la tom
a de corriente.

•
A

pague el aparato antes de desenchufarlo.
•

N
o sostenga el aparato por el cable.

C
O

N
S

E
JO

S
 D

E
 S

E
G

U
R

ID
A

D
 E

S
P

E
C

ÍFIC
O

S
•

P
or favor no utilice el aparato si no está lleno de granos de m

aíz.
•

¡P
eligro de quem

aduras!
La carcasa (6)

se calienta m
ucho durante su operación.

•
Las partes pequeñas de los granos podrían salir por la ventilación (1)

del aparato durante el
funcionam

iento. D
ebería m

antener lejos del aparato sus ojos, cara y partes del cuerpo
descubiertas, en especial de los niños.

A
N

TE
S

 D
E

L
P

R
IM

E
R

 U
S

O
•

R
etire todos los em

balajes.
•

Lim
pie el aparato tal com

o se describe en C
uidado y m

antenim
iento.

FU
N

C
IO

N
A

M
E

N
TO

•
Llene la cacerola (4) con granos de m

aíz.
•

R
etire la tapa (2) del accesorio transparente (3)

para descubrir la ventilación (1).
•

C
oloque el accesorio sobre la carcasa, de form

a que las asas queden alineadas.
•

C
onecte el enchufe (9)

a una tom
a de corriente y accione el interruptor O

n/O
ff (8). E

l piloto de
control rojo se encenderá.

•
E

l m
otor em

pezará a funcionar y el rotor (7)
girará lentam

ente.
•

U
na vez todos los granos hayan estallado, lo que debería ocurrir pasados unos 3-5 m

inutos, pulse
el interruptor O

n/O
ff (8)

otra vez, y desconecte el enchufe (9).
•

A
hora puede volver a ponerle la tapa al accesorio transparente y utilizarlo com

o bol para sus
palom

itas.
•

P
ara m

ejorar el sabor de las palom
itas, puede añadir diversos potenciadores de sabor, tales com

o
m

antequilla, sal o azúcar en polvo. S
irva inm

ediatam
ente.

•
¡A

tención!
N

unca añada especies, potenciadores del sabor o aceite a las palom
itas m

ientras
todavía estén en la m

áquina.
•

¡A
dvertencia!

C
uando la m

áquina haya com
pletado dos ciclos de funcionam

iento, deje que se
enfríe hasta la tem

peratura am
biente.

•
¡A

tención!
N

unca sobrellene el aparato. E
sto no perm

itiría que los granos se abrieran y, por lo
tanto, los quem

aría.
•

U
tilice m

aíz convencional exclusivam
ente.¡N

o use m
aíz para m

icroondas!
C

U
ID

A
D

O
 Y

M
A

N
TE

N
IM

IE
N

TO
•

P
or favor, fíjese tam

bién en los consejos de seguridad.
•

D
esconecte el enchufe y deje que la m

áquina se enfríe com
pletam

ente.
•

Las partes exteriores de la m
áquina pueden lim

piarse con una esponja o un trapo húm
edo.

•
Lim

pie la cacerola (4)
con un trapo húm

edo y séquela cuidadosam
ente.

•
La tapa (2)

y el accesorio transparente (3)
pueden lim

piarse a m
ano y deberían secarse

cuidadosam
ente.

•
N

unca use detergentes abrasivos o utensilios duros para lim
piar el aparato.

•
N

unca use gasolina o disolventes.

D
A

TO
S

 TÉ
C

N
IC

O
S

V
oltaje de funcionam

iento
:

230V
~ 50 H

z
P

otencia de entrada
:

750 W
att

IN
D

IC
A
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IO

N
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O
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R
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 E
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D
IO

 A
M

B
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N
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N
o deseche este producto en la basura dom

éstica una vez que se haya cum
plido su vida

de funcionam
iento, deposítelo en un punto de recogida de aparatos eléctricos y

electrónicos. E
l sím

bolo que se encuentra en el producto, el m
anual de usuario o el

em
balaje, hacen referencia a este punto.

E
l plástico es reutilizable según esté indicado. C

on la reutilización de productos de plástico
reciclado u otra clase de reciclaje de aparatos viejos, está contribuyendo de form

a im
portante a la

conservación del m
edio am

biente.

Infórm
ese en su adm

inistración local sobre la entidad de elim
inación de residuos com

petente.

G
A

R
A

N
TÍA

Y
S

E
R

V
IC

IO
 A

L
C

LIE
N

TE
A

ntes de la entrega, nuestros aparatos se som
eten a un estricto control de calidad. 

E
n el caso de que, a pesar de una cuidada producción, se detecten daños, tam

bién com
o

consecuencia del transporte, le agradecerem
os que devuelva el aparato a nuestro representante.

A
dem

ás de los derechos de garantía que contem
pla la legislación, el com

prador puede ejercer los
siguientes derechos de garantía:
P

ara el aparato com
prado ofrecem

os una garantía de 2 años, a contar a partir de la fecha de
com

pra. D
urante este período, le subsanarem

os sin cargo alguno por cualquier defecto que se
detecte con posterioridad en el m

aterial o cualquier error de fabricación, m
ediante su reparación o

sustitución.
Los defectos ocasionados por una m

anipulación incorrecta del aparato y los que se originen tras la
intervención de otros reparadores o la incorporación de piezas que no corresponden al aparato no
se incluyen en esta garantía.
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Q
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IN
A

D
E

 FA
ZE

R
 P

IP
O

C
A

S
C

aro consum
idor,

P
ara evitar danos ou acidentes causados pelo uso inadequado, leia cuidadosam

ente este m
anual

de instruções antes de operar o aparelho. S
iga as instruções de segurança todas as vezes que

utilizar o aparelho. S
e este aparelho passer para as m

ãos de um
a outra pessoa, certifique-se de

que as instruções de funcionam
ento da ventoinha/aquecedor vão juntam

ente com
 o aparelho.

E
S

TR
U

TU
R

A

1. V
entilação (não m

ostrada)
2. Tam

pa  
3. A

cessório transparente/vasilha
4. P

anela
5. C

abo
6. S

uperfície
7. R

otor 
8.B

otão liga/desliga
9. F

io eléctrico com
 tom

ada

IN
FO

R
M

A
Ç

Õ
E

S
 R

E
LA

TIVA
S

 À
 S

E
G

U
R

A
N

Ç
A

•
A

utilização incorrecta pode danificar o aparelho e causar ferim
entos ao utilizador.

•
O

 aparelho apenas pode ser utilizado para o seu fim
 previsto. N

ão será assum
ida qualquer

responsabilidade por possíveis danos causados pelo uso incorrecto ou m
anuseam

ento im
próprio.

•
A

ntes de ligar o dispositivo a fonte de corrente, verificar que a corrente e a voltagem
 correspondam

aquelas indicadas na chapa.
•

N
ão colocar o aparelho ou a tom

ada em
 agua ou otro liquido. E

m
 caso que isso acontese-se

acidentalm
ente, disligar o aparelho im

ediatam
ente e fazer-lo exam

inar por pessoa qualificada antes
de utiliza-lo novam

ente. A
não observancia desta regra pode causar un choque eletrico fatal.

•
N

ão procurar abrir a caixa sozihnos.
•

N
ão coloque quaisquer objectos no interior da caixa.

•
N

ão use o aparelho com
 as m

ãos m
olhadas, sobre um

a superfície húm
ida ou quando o próprio

aparelho estiver m
olhado.

•
N

ão toque na tom
ada com

 as m
ãos m

olhadas ou húm
idas.

•
V

erificar o fio e a tom
ada regularm

ente para excluir posiveis danos. S
i o fio ou a tom

ada estiverem
prejudicados, terão que ser substituidos pelo fabricante ou por pessoa qualificada para excluir
posiveis perigos.

•
N

ão utilizar o aparelho no caso de cair ou ficar danificado de outro m
odo, ou ainda se o cabo ou a

ficha estiverem
 danificados. N

o caso de avaria, levar o aparelho a um
a oficina de reparações

eléctricas para ser exam
inado e reparado se necessário.

•
N

unca tente reparar o aparelho por si próprio. P
oderá sofrer um

 choque eléctrico.
•

N
ão deixar o cabo pendurado sobre arestas cortantes e m

antê-lo afastado de objectos quentes e
cham

as vivas. P
ara retirar a ficha da tom

ada segurar sem
pre pela ficha.

•
P

ara protecção adicional, é possível equipar a instalação eléctrica dom
éstica com

 um
 disjuntor de

corte de corrente, com
 um

a corrente de interrupção nom
inal não superior a 30m

A
. A

conselhe-se
com

 o seu electricista.
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•
C

ertifique-se de que não há perigo de o cabo ou a extensão serem
 puxados ou de alguém

tropeçar neles durante a utilização.
•

S
e for utilizado um

 cabo de extensão, terá de ser apropriado para o consum
o de energia do

aparelho; caso contrário, pode ocorrer um
 sobreaquecim

ento do cabo de extensão e/ou da ficha.
•

E
ste aparelho não é adequado para uso com

ercial nem
 para utilização ao ar livre.

•
N

unca deixar o aparelho sem
 vigilância quando em

 uso.
•

A
s crianças não reconhecem

 os perigos associados ao uso incorrecto de aparelhos eléctricos. P
or

isso, nunca perm
ita que as crianças utilizem

 electrodom
ésticos sem

 supervisão.
•

R
etirar sem

pre a ficha da tom
ada de corrente quando o aparelho não está a ser usado e antes de

ser lim
po.

•
A

tencão! A
voltagem

 nom
inal estará presente enquanto o aparelho estiver ligado a corrente.

•
D

esligue o aparelho antes de o desligar da tom
ada de electricidade.

•
N

ão segurar o aparelho pelo cabo de alim
entação.

C
O

N
S

E
LH

O
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 E
S

P
E

C
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 D

E
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E
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U
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N

Ç
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•
N

ão use o aparelho se não estiver cheio de m
ilho para pipoca.

•
P

erigo de queim
adura!A

superfície (6) fica m
uito quente durante o uso.

•
P

ode ser que alguns grãos de m
ilho sejam

 atirados para fora através da ventilação (1) do
aparelho. M

antenha olhos, rosto e outras partes desprotegidas do corpo, especialm
ente de

crianças, longe do aparelho.

A
N

TE
S

 D
O

 P
R

IM
E

IR
O

 U
S

O
•

R
etire toda a em

balagem
.

•
Lim

pe o aparelho com
o descrito em

 C
uidados e m

anutenção.
FU

N
C

IO
N

A
M

E
N

TO
•

E
ncha a panela (4)

com
 m

ilho para pipoca.
•

R
etire a tam

pa (2)
do acessório transparente (3)

para abrir a ventilação (1).
•

C
oloque o acessório na superfície de form

a que os cabos estejam
 alinhados.

•
Ligue o fio (9)

à tom
ada e ligue o botão liga/desliga (8). A

luz de controle se acenderá.
•

O
 m

otor com
eçará a funcionar e o rotor (7) girará lentam

ente.
•

A
ssim

 que todos os grãos tenham
 explodido (o que deve ocorrer em

 cerca de 3-5 m
inutos),

desligue o botão (8) e retire o fio (9)
da tom

ada.
•

P
ode-se agora tam

par de novo o acessório transparente e usá-lo com
o vasilha para servir a

pipoca.
•

P
ara m

elhorar o gosto da pipoca, pode-se adicionar outros ingredientes, com
o m

anteiga, sal ou
açúcar em

 pó. S
irva im

ediatam
ente.

•
A

tenção!
N

unca adicione tem
peros, óleo ou outros ingredientes à pipoca enquanto ainda estiver

na m
áquina.

•
A

viso!A
ssim

 que o aparelho tiver com
pletado dois ciclos com

pletos de funcionam
ento, aguarde

até que esfrie até a tem
peratura am

biente.
•

A
tenção!N

unca encha o aparelho em
 dem

asia. Isso evita que os grãos caiam
 da panela,

evitando que se queim
em

.
•

U
se som

ente pipoca norm
al. N

ão use pipoca para m
icroondas.

C
U

ID
A

D
O

 E
 M

A
N

U
TE

N
Ç

Ã
O

•
O

bserve tam
bém

 os conselhos de segurança.
•

R
etire o fio da tom

ada e aguarde até que o aparelho esfrie antes de lim
pá-lo.

•
Lim

pe a superfície com
 um

 pano lim
po e húm

ido, ou um
a esponja.

•
Lim

pe a panela (4)
com

 um
 pano húm

ido e seque-a com
pletam

ente.
•

A
tam

pa (2)
e o acessório transparente

(3)
podem

 ser lavados a m
ão e secados com

pletam
ente.

•
N

unca use detergentes abrasivos ou utensílios pesados para lim
par o aparelho.

•
N

unca use gasolina ou rem
ovedores de tinta.
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Szanowny Kliencie,
W

 celu uniknięcia niepożądanych uszkodzeń i wypadków, spowodowanych przez nieprawidłowe
użycie urządzenia, należy przed uruchom

ieniem
 go uważnie przeczytać poniższą instrukcję obsługi.

Prosim
y stosować ją zawsze i bez wyjątku. Przekazując urządzenie osobie trzeciej, należy dołączyć

do niego instrukcję obsługi.
B

U
D

O
W

A

1. O
twory wentylacyjne (zakryta)

2. Pokrywa
3. Przezroczysta Nasadka / M

iska
4. O

piekacz
5. Uchwyt
6. O

budowa
7. Rotor
8. W

łącznik/W
yłącznik

9. Kabel zasilający z wtyczką

W
A

R
U

N
K

I B
E

Z
P

IE
C

Z
E

Ń
S

T
W

A

•
Nieprawidłowa obsługa oraz nieodpowiednie obchodzenie się z urządzeniem

 m
ogą prowadzić do

zakłóceń jego pracy i do obrażeń ciała użytkownika.
•

Urządzenie m
oże być używane jedynie do przewidzianego celu. W

 przypadku niezgodnego z
przeznaczeniem

 użycia lub nieodpowiedniej obsługi nie będzie przejęta odpowiedzialność za
powstałe szkody.

•
Przed podłączeniem

 urządzenia do sieci należy sprawdzić, czy rodzaj prądu oraz napięcie
sieciowe zgadza się z danym

i na tabliczce znam
ionowej urządzenia.

•
Nie zanurzać urządzenia i wtyczki w wodzie lub innych płynach. Jeżeli jednak zdarzy się, że
urządzenie wpadnie do wody, natychm

iast wyciągnąć wtyczkę z gniazdka, a urządzenie przekazać
przed ponownym

 użyciem
 do przeglądu przez fachowca.

Is
tn

ie
je

 n
ie

b
e
z
p

ie
c
z
e
ń

s
tw

o
 z

a
g

ro
ż
e
n

ia

ż
y
c
ia

 p
rz

e
z
 p

o
ra

ż
e
n

ie
 p

rą
d

e
m

!

•
Nigdy nie otwierać sam

em
u obudowy!

•
W

 żadnym
 wypadku nie wprowadzać przedm

iotów do wnętrza obudowy.
•

Nie dotykać urządzenia m
okrym

i rękam
i, nie stawiać go na wilgotnym

 podłożu i nie używać go,
jeżeli jest m

okre.
•

Nigdy nie chwytać wtyczki m
okrym

i rękam
i.

•
Kontrolować regularnie kabel zasilający i wtyczkę pod względem

 ewentualnych uszkodzeń. 
W

 przypadku uszkodzeń kabel zasilający i wtyczka m
uszą zostać wym

ienione przez producenta
lub wykwalifikowanego fachowca w celu uniknięcia narażenia na niebezpieczeństwo.

•
Nie używać urządzenia, jeżeli kabel zasilający i wtyczka wykazują uszkodzenia, urządzenie upadło

12

D
A

D
O

S
 TÉ

C
N

IC
O

S
V

oltagem
 de funcionam

ento:
230V

~ 50 H
z

C
onsum

o de energia:
750 W

att
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Ç
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ste produto, no fim
 do seu período de vida útil, não deve ser depositado no lixo

dom
éstico norm

al. D
everá ser, pelo contrário, depositado num

 ponto de recolha para
reciclagem

 de aparelhos eléctricos e electrónicos. O
 sím

bolo no produto, as instruções de
utilização e a em

balagem
 cham

am
 a atenção para esse facto.

A
s m

atérias-prim
as são reutilizáveis de acordo com

 as suas características. C
om

 a reutilização, a
utilização m

aterial ou outras form
as de utilização de aparelhos velhos fazem

 com
 que dê um

contributo valioso para a protecção do nosso am
biente.

P
or favor, inform

e-se junto das autoridades locais sobre os centros de recolha com
petentes.

G
A

R
A

N
TIA

E
 S

E
R

V
IÇ

O
 P

Ó
S

-V
E

N
D

A
A

ntes da entrega os nossos aparelhos são subm
etidos a um

 severo controlo de qualidade. S
e,

apesar de todos os cuidados tanto no processo de produção com
o no transporte, o aparelho

apresentar algum
 defeito, agradecem

os o favor de o devolver ao vendedor. Independentem
ente de

todos os direitos de garantia legais, o com
prador tem

 os seguintes prorrogativas em
 relação à

garantia: P
ara o aparelho adquirido, oferecem

os um
a garantia de 2 anos a com

eçar no dia da
aquisição. D

urante este período elim
inam

os gratuitam
ente qualquer deficiência provadam

ente
atribuível a defeitos de m

ateriais ou de fabricação, quer por m
eio de reparação, quer por troca.

A
s deficiências provocadas por utilização inadequada do aparelho, por intervenção ou reparação

por parte de terceiros ou pela m
ontagem

 de peças estranhas não são cobertas pelo âm
bito desta

garantia.
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na ziem
ię lub uszkodzone zostało uszkodzone w inny sposób. W

 takich przypadkach przekazać
urządzenie do kontroli względnie naprawy w specjalistycznym

 warsztacie.
•

Nie próbować nigdy naprawy sam
em

u. Istnieje niebezpieczeństwo porażenia prądem
!

•
Nie zawieszać kabla sieciowego nad ostrym

i kantam
i i trzym

ać z dala od gorących przedm
iotów i

otwartego płom
ienia. O

dłączać kabel od gniazdka ciągnąc tylko za wtyczkę.
•

Dodatkową ochronę zapewnia m
ontaż w instalacji dom

owej zabezpieczenia o znam
ionowym

prądzie wyzwalającym
 nie większym

 jak 30 m
A. Proszę zasięgnąć rady u instalatora urządzeń

elektrycznych.
•

kabel zasilający, jak i ewentualny przedłużacz tak ułożyć, żeby nie było m
ożliwe niezam

ierzone
pociągnięcie oraz potknięcie się o niego.

•
Jeżeli używany jest przedłużacz, m

usi on posiadać odpowiednie param
etry. W

 przeciwnym
wypadku nastąpić m

oże przegrzanie kabla i/lub wtyczki.
•

Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przem
ysłowego i do stosowania na zewnątrz.

•
Nigdy nie pozostawiać urządzenia bez nadzoru w trakcie jego użytkowania.

•
Dzieci m

ogą nie rozpoznać niebezpieczeństwa wynikającego z nieum
iejętnego obchodzenia się

urządzeniam
i elektrycznym

i. Dlatego nigdy nie wolno pozwolić dzieciom
 obsługiwać urządzenia

bez nadzoru.
•

W
yciągnąć wtyczkę z gniazdka, jeżeli urządzenie nie jest używane i przed czyszczeniem

.
•

U
w

a
g

a
! Urządzenie jest pod napięciem

 dopóki podłączone jest ono gniazdka.
•

W
yłączyć urządzenie przed wyciągnięciem

 wtyczki z gniazdka.
S

Z
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Ó

L
N

E
 IN

S
T

R
U

K
C

J
E

 B
E

Z
P

IE
C

Z
E

Ń
S

T
W

A

•
Nie należy włączać urządzenia, jeśli w środku nie m

a Popcornʼu.
•

R
y
z
y
k
o

 p
o

p
a
rz

e
n

ia
!W

 trakcie pracy urządzenia obudowa (6
)staje się bardzo gorąca.

•
M

oże się zdarzyć, że w trakcie pracy urządzenia, m
ałe kawałki popcornu zostaną wyrzucone z

otworów wentylacyjnych (1
)na zewnątrz.

O
czy, twarz i inne odsłonięte części ciała, szczególnie u dzieci, trzym

ać z dala od urządzenia.
P

R
Z

E
D

 P
IE

R
W

S
Z

Y
M

 U
R

U
C

H
O

M
IE

N
IE

M

•
Zdejm

ij wszystkie m
ateriały pakujące.

•
W

yczyść urządzenie i akcesoria Czyszczenie i Konserwacja.
O

B
S

Ł
U

G
A

•
W

łożyć popcorn do opiekacza (4
).

•
Zdjąć pokrywę (2

)z przezroczystej nasadki (3
), aby um

ożliwić wentylację.
•

Położyć nasadkę na obudowę tak, aby uchwyty się pokrywały.
•

W
sadzić wtyczkę (9

)do gniazdka i wcisnąć W
łącznik/W

yłącznik. Zaświeci się czerwona lam
pka

kontrolna.
•

Teraz silnik zaczyna działać, a rotor powoli się kręci.
•

Kiedy, po około 3-5 m
inutach, cały popcorn wyskoczy, wcisnąć W

łącznik/W
yłącznik (8

) i wyciągnąć
wtyczkę.

•
Teraz m

ożna położyć pokrywę na przezroczystą nasadkę i użyć jej jako m
isy.

•
Aby poprawić sm

ak gotowego popcornu m
ożna dodać m

asła, soli lub cukru pudru. G
otowy

popcorn od razu podać.
•

U
w

a
g

a
!Przyprawy, arom

aty lub względnie olej. M
asło m

ożna nakładać na już gotowy popcorn,
nigdy nie wkładaj m

asła do urządzania.
•

U
w

a
g

a
!Zawsze po dwóch następujących po sobie użyciach m

aszyny do popcornu, urządzenie
m

usi ostygnąć w tem
peraturze pokojowej.

•
U

w
a
g

a
!Nie wkładaj zbyt dużej ilości popcornu do urządzenia. M

oże to spowodować, że popcorn
nie wyskoczy i przypali się.

•
Należy używać jedynie zwyczajnego popcornu. Nie używać popcornu przeznaczonego do
m

ikrofalówek.
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•
Należy przestrzegać Instrukcji Bezpieczeństwa.

•
W

yjąć wtyczkę z gniazdka i poczekać, aż urządzenie wystygnie.
•

Zewnętrzną część m
aszyny m

ożna um
yć wilgotną szm

atką lub gąbką.
•

O
piekacz (4

) wyczyścić wilgotną szm
atką, a następnie wytrzeć do sucha.

•
Pokrywę (2

)i przezroczystą nasadkę (3
)um

yć ręcznie, a następnie wytrzeć do sucha.
•

Nigdy nie korzystaj z silnych detergentów ani ostrych narzędzi.
•

Nie używaj benzyny i rozpuszczalników do m
ycia urządzenia.
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Zasilanie
:

230V~ 50 Hz
M

oc
:

750 W
att
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Po zakończeniu okresu trwałości produktu nie wolno wyrzucać do śm
ieci z gospodarstwa

dom
owego. Powinien być on oddany do punktu zbiórki urządzeń elektronicznych i elektrycznych

przeznaczonych do recyclingu. W
skazuje na to sym

bol na produkcie, w instrukcji obsługi
lub opakowaniu.

M
ateriały nadają się do ponownego przetworzenia zgodnie z ich oznakowaniem

. Dzięki
ponownem

u przetworzeniu, właściwej utylizacji lub innym
 form

om
 wykorzystania starych

urządzeń m
ają Państwo ważny wkład w ochronie naszego środowiska.

Proszę zapytać się w adm
inistracji gm

innej o właściwe m
iejsce utylizacji.
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W
szystkie nasze wyroby sę starannie testowane jakościowo przed przekazeniem

 na sprzedaż. W
wypadku jednak uszkodzeń, spowodowanych transportem

 lub fabrycznych, należy urządzenie
zwrócić do sklepu, w którym

 zostało kupione. O
prócz wszelkich praw gwarancyjnych producent

zapewnia nabywcom
:

Produkt m
a 2-latnią gwarancję począwszy od dnia zakupu. W

 tym
 term

inie, każde uszkodzenie na
skutek fabrycznej wadliwości, lub wadliwości m

aterialów, usuwana będzie bezpłatnie poprzez
wym

ianę urządzenia lub rem
ont. G

warancja nie dotyczy uszkodzeń spowodowanzch nieprawidłową
eksploatacją, nie przestrzeganiem

 instrukcji, nie dozwolonym
i zm

ianam
i lub 

rem
ontowaniem

 przez osobę nie uprawnioną.
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B
este K

lant,
O

m
 schade te voorkom

en door verkeerd gebruik lees eerst de gebruiksaanw
ijzing goed door. V

olg
altijd de veiligheidsinstructies. W

anneer dit apparaat doorgegeven w
ordt aan een ander persoon

zorg dan dat de gebruiksaanw
ijzing aanw

ezig is.
O

P
B

O
U

W

1. V
entilatie (verborgen)

2. A
fsluiting  

3. D
oorzichtige deksel/ kom

4. K
etel

5. H
endel

6. O
m

hulsel
7. R

otor 
8. A

an/U
it knop

9. E
lektriciteit kabel m

et stekker

V
E

ILIG
H

E
ID

S
IN

S
TR

U
C

TIE
S

 
•

E
en verkeerd gebruik of een onjuiste behandeling kan tot storingen van het apparaat e

verw
ondingen bij de gebruiker leiden.

•
H

et apparaat m
ag enkel voor de voorziene doeleinden gebruikt w

orden. B
ij een onjuist gebruik, of bij

een verkeerde hantering w
ordt geen aansprakelijkheid voor eventueel optredende schade aanvaard. 

•
G

elieve voor de aansluiting op het net te controleren of het stroom
type en de netspanning

overeenkom
en m

et de desbetreffende gegevens op het typeplaatje van het apparaat. 
•

H
et apparaat en de netstekker niet in w

ater of andere vloeistoffen onderdom
pelen. A

ls het apparaat
toch ooit in het w

ater terechtkom
t, onm

iddellijk de stekker uittrekken en het apparaat bij een vakm
an

laten controleren alvorens het opnieuw
 te gebruiken. A

nders bestaat levensgevaar w
egens het

risico van een elektrische schok. 
•

P
robeer nooit zelf om

 de behuizing te openen! 
•

S
teek niet m

et voorw
erpen in de binnenkant van de behuizing.

•
G

ebruik het apparaat niet als u natte handen heeft, op een vochtige vloer of als het apparaat nat is. 
•

D
e netstekker nooit m

et natte of vochtige handen aanraken. 
•

D
e netkabel en de netstekker regelm

atig op eventuele beschadigingen controleren. B
ij

beschadigingen m
oeten de netkabel en de netstekker door een hersteller, resp. een bevoegde

technische dienst vervangen w
orden om

 gevaar te verm
ijden. 

•
H

et apparaat niet in gebruik nem
en als de netkabel of de netstekker schade vertonen, of als op het

apparaat op de grond gevallen is, of op een andere m
anier beschadigd w

erd.  In dergelijke gevallen
m

oet het apparaat ter controle en eventuele herstelling naar een bevoegde technische dienst
gebracht w

orden. 
•

P
orbeer nooit om

 het apparaat zelf te herstellen. U
 zou het gevaar lopen een elektrische schok te

krijgen!
•

D
e netkabel niet over scherpe kanten latenB

 hangen en uit de buurt houden van verhitte voorw
erpen

en open vlam
m

en. Trek de kabel enkel aan de stekker uit het stopcontact. 
•

D
e inbouw

 van een verliesstroom
schakelaar m

et een nom
inale afvalstroom

 van niet m
eer dan 30

m
A

in de huisinstallatie biedt een bijkom
ende bescherm

ing. V
raag raad aan uw

 elektro-installateur. 25
26
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8
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•
Leg de kabel en de eventueel benodigde verlengkabel zodanig dat m

en er niet ongew
ild aan kan

trekken of erover kan vallen.
•

A
ls een verlengkabel gebruikt w

ordt, m
oet deze voor het overeenkom

stig verm
ogen geschikt zijn.

A
nders kan het tot een oververhitting van de kabel en/of stekker kom

en.
•

D
it apparaat is noch voor com

m
ercieel gebruik, noch voor gebruik in openlucht geschikt.

•
Laat het apparaat tijdens het gebruik nooit onbew

aakt achter.
•

K
inderen kunnen de gevaren die in de verkeerde om

gang m
et elektro-toestellen schuilen niet

herkennen. Laat elektrische huishoudelijke apparatuur daarom
 nooit zonder toezicht door kinderen

gebruiken.
•

Trek de netstekker uit het stopcontact als het apparaat niet in gebruik is en voor elke reiniging.
•

O
pgelet!

H
et apparaat staat onder stroom

 zolang het op het stroom
net aangesloten is.

•
S

chakel het apparaat uit voordat u de stekker uit het stopcontact trekt.
•

H
et apparaat m

ag enkel gebruikt w
orden voor de doeleinden w

aarvoor het voorzien is.
•

E
r m

ogen enkel onderdelen van de fabrikant of van zijn plaatselijke verdeler gebruikt w
orden.

•
H

et apparaat nooit aan het netsnoer dragen.

S
P

E
C

IA
A

L
V

E
IL

IG
H

E
ID

S
 A

D
V

IE
S

•
Z

et het apparaat alstublieft niet aan tenzij het m
et popcorn is gevuld.

•
Verbranding gevaar!

H
et om

hulsel (6)
w

ordt heel erg heet tijdens w
erking.

•
K

leine popcorn delen kunnen uit de ventilatie (1) springen tijdens w
erking van het apparaat. O

gen,
uw

 gezicht en onbedekte lichaam
sdelen, voornam

elijk die van kinderen, m
oeten op voldoende

afstand van het apparaat gehouden w
orden.

V
O

O
R

 H
E

T G
E

B
R

U
IK

•
V

erw
ijder al het verpakking m

ateriaal
•

M
aak het apparaat schoon zoals beschreven staat in S

choonm
aken en O

nderhoud.
G

E
B

R
U

IK
•

V
ul de ketel (4)

m
et popcorn m

aïs.
•

V
erw

ijder de afsluiting (2) van de deksel (3) om
 de ventilatie (1)

open te zetten.
•

P
laats de deksel op het onderste gedeelte, op zo'n m

anier dat de handvaten aan elkaar gelijk staan. 
•

S
top de stekker (9)

in een stopcontact en zet de aan/uitschakelaar (8)
om

. H
et rode controle lam

pje
zal oplichten.

•
D

e m
otor zal beginnen te lopen en de rotor (7)

zal langzaam
 gaan draaien.

•
Z

odra alle m
aïs gepoft is, w

at ongeveer 3-5 m
inuten zou m

oeten duren, zet u de aan/uitschakelaar
(8)

uit en trekt u de stekker uit het stopcontact (9).
•

U
 kunt nu het afsluitende gedeelte terug op de deksel plaatsen en gebruiken als kom

 voor de
popcorn.

•
O

m
 de popcorn nog lekkerder te m

aken, kunt u verschillende sm
aken zoals boter, zout of

gepoederde suiker toevoegen. S
erveer de popcorn zo snel m

ogelijk.
•

A
andacht!

V
oeg nooit kruiden, sm

aken of olie aan de popcorn toe terw
ijl het nog steeds in het

apparaat is.
•

W
aarschuw

ing!
G

un het apparaat w
at tijd om

 af te koelen tot kam
er tem

peratuur nadat het tw
ee

opeenvolgende cyclussen heeft voltooid.
•

Let O
p!

S
top nooit te veel popcorn in het apparaat. D

it zou verhinderen dat het m
aïs gaat poppen en

zorgt dat het verbrand.
•

G
ebruik enkel de norm

ale popcorn m
aïs. G

ebruik geen popcorn m
aïs voor in de m

agnetron!

R
E

IN
IG

IN
G

 E
N

 O
N

D
E

R
H

O
U

D
•

N
eem

 altijd de veiligheidsinstructies in acht. 
•

Trek de stekker uit het stopcontact en geef het apparaat de tijd om
 volledig af te koelen. 

•
D

e buitenste delen van het apparaat kunnen m
et een vochtig doek of spons drooggew

reve w
orden.

•
O

m
 de ketel (4)

schoon te m
aken kunt u een vochtig doek gebruiken, droog het daarna grondig.

•
H

et afsluitend klepje (2)
en de transparante deksel (3)

kunnen m
et de hand gereinigd w

orden en
dienen grondig nagedroogd te w

orden.
•

G
ebruik nooit schurende of bijtende reinigingsproducten of -m

iddelen om
 het apparaat schoon te

m
aken. 
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•
G

ebruik nooit benzine of thinner.
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G
ebruiksverm

ogen
:

230V
~ 50 H

z
S

troom
 verbruik

:
750 W
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K
E

 D
E

 M
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U
B

E
S

C
H

E
R

M
IN

G
D

it product m
ag aan het einde van zijn levensduur niet sam

en m
et het norm

ale
huishoudelijke afval verw

ijderd w
orden, m

aar m
oet afgegeven w

orden op een
verzam

elpunt voor de recycling van elektrische en elektronische apparatuur. H
et sym

bool
op het product, in de gebruiksaanw

ijzing of op de verpakking m
aakt u daarop attent.

D
e w

erkstoffen zijn volgens hun kenm
erking herbruikbaar.  M

et het hergebruik, de stoffelijke
verw

erking of andere vorm
en van recycling van oude apparaten levert u een belangrijke bijdrage tot

de bescherm
ing van ons m

ilieu.

G
elieve bij het gem

eentebestuur inform
atie te vragen over het bevoegde verzam

elpunt.

G
A

R
A

N
TIE

 E
N

 K
LA

N
TE

N
D

IE
N

S
T

A
lvorens onze apparaten de fabriek verlaten, w

orden ze aan een strenge kw
aliteitscontrole onderw

orpen.
Indien niettegenstaande alle zorg tijdens de productie of tijdens het transport schade ontstaan zou zijn,
verzoeken w

ij u het apparaat terug te brengen naar uw
 verdeler. N

aast de w
ettelijke w

aarborg heeft de
koper naar keuze recht op de volgende w

aarborgprestaties: W
ij bieden op het gekocht apparaat 2 jaar

w
aarborg die op de dag van de verkoop begint te lopen. B

innen deze periode verhelpen w
e kostenloos

alle defecten die toe te schrijven zijn aan m
ateriaal- of fabricagefouten, hetzij door herstelling, hetzij door

om
ruiling. D

efecten die ontstaan zijn door een onjuist gebruik en door fouten die door ingrepen en
herstellingen van derden, of door de m

ontage van vreem
de onderdelen ontstaan zijn, vallen niet onder

deze garantie
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S
ayýn M

üþterim
iz,

Lütfen, yanlýþ kullaným
dan doðacak hasarlarý önlem

ek için, aygýtý þehir þebekesine baðlam
adan önce, tüm

“K
ullaným

 Talim
atnam

e” sini dikkatlice okuyunuz. Lütfen, güvenlik bilgilerine azam
i dikkat gösteriniz. E

ðer
aleti, 3. kiþilerin kullaným

ýna verirseniz, “K
ullaným

 Talim
atnam

e”sini de o kiþiye veriniz.

MM
OO

NN
TTAAJJ

1. H
avalandýrm

a (görülm
ez)

2. K
apak

3. Þ
effaf ek/kâse

4. K
ýzartm

a tenceresi
5. K

ulp
6. K

asa
7. Pervane
8. O

n/off anahtarý
9. G

üç kablosu ve güç fiþi

U
VE

N
LIK

 B
ILG

IS
I 

•
Yanlýþ veya hatalý kullaným

 alete zarar verebilir yada kullanýcýnýn yaralanm
asýna yol açabilir.

•
Aleti, kullaným

 am
acý dýþýnda kullanm

ayýnýz. Yanlýþ veya hatalý kullaným
dan doðacak olasý hasarlardan

sorum
luluk alýnm

az.
•

Aleti, prize takm
adan önce, aletin gereksindiði ve þebekenizin voltaj uyum

unu kontrol edin.
•

Aleti, prize takýlý olduðu halde, su veya baþka býr sývýnýn içine koym
ayýn. K

azala aletin suyun içine düþm
esi

durum
unda, derhal prizden çekin ve bir uzm

ana kontrol ettirm
eden bir daha kullanm

ayýn. D
ikkatsizlik

ölüm
cül elektrik þokuna sebeb olabilir. A

letin iç bölüm
lerini koruyan kapaðý açm

aya çalýþm
ayýnýz.

•
Aletin iç bölüm

lerini koruyan kapaðýn içine yabancý cisim
 atm

ayýnýz.
•

Aleti, ýslak elle, ýslak zem
inde ya da aletin kendisi ýslakken kullanm

ayýnýz.
•

Islak ve nem
li elle alete dokunm

ayýnýz.
•

Fiþ ve kabloyu olasý bir hasara karþý sýklýkla kontrol ediniz. E
ðer fiþ veya kablo hasar görm

üþ ise, üreticiden
yada bir uzm

andan yardým
 isteyerek yenisi ile deðiþtiriniz.

•
D

üþürm
e sonucu, aletin kendisi yada fiþ veya kablo hasar görm

üþ ise kullanm
ayýnýz. H

asar durum
unda

aleti, bir elektrikçiye götürerek kontrol ettiriniz, eðer gerekliyse tam
ir ettiriniz.

•
Aleti kendiniz tam

ir etm
eye çalýþm

ayýnýz. E
lektrik þokuna m

aruz kalabilirsiniz.
•

Aletin kablosunu keskin kenarý olan eþyalardan, sýcak objelerden ve çýplak ateþten uzak tutunuz. Fiþi
prizden çekerken, plastik korum

alý fiþ soketini kullanýnýz.
•

D
aha fazla korum

a için; evizin elektrik tesisatýnda devre kesici kullanýn. B
unun için bir elektrikçiye danýþýn.

•
Alet kullaným

dayken, kablo ve ya uzatm
a kablosunun kazara yerinden çýkm

ayacaðýndan veya birinin ona
takýlm

ayacaðýndan em
in olun.

•
U

zatm
a kablosu, aletinizin güç tüketim

 deðerleriyle uyum
lu olm

alýdýr, aksi takdirde kablolarda yada prizde
aþýrý ýsýnm

a olabilir.

12
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m

bH
C

arl-Z
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tr. 8
63322 R
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•
B

u alet ticari kullaným
a ya da açýk hava kullaným

ýna uygun deðildir.
•

Alet kullaným
dayken, refakatsiz býrakm

ayýn.
•

Ç
ocuklar, elektrikli aletlerin yanlýþ kullaným

ýndan doðacak zararlarý anlayam
azlar. B

u yüzden sizin
denetim

iniz olm
aksýzýn bu aletleri kullanm

alarýna izin verm
eyin.

•
Aleti kullanm

adýðýnýz zam
anlarda fiþten çekiniz ve her defasýnda tem

izleyiniz.
•

Tehlike!Alet kullaným
da deðil am

a prize takýlýyken içinde düþük m
iktarda voltaj barýndýrm

aktadýr.
•

Aleti prizden çekm
eden önce, kapatýnýz.

•
Aleti kablosundan tutarak taþým

ayýnýz.

ÖÖ
ZZEE

LL  KK
OO

RR
UU

MM
AA  TTAAVVSS

ÝÝYYEE
LLEE

RR
ÝÝ

•
Araç patlam

ýþ m
ýsýr taneleriyle doldurulm

adýkça, lütfen aracý çalýþtýrm
ayýnýz.

•
YYaannmm

aa  tteehhlliikkeessii!!K
aplam

a ((66))aracýn çalýþm
a anýnda çok ýsýnýr.

•
Araç çalýþm

a esnasýnda, küçük m
ýsýr parçalarý cihazýn havalandýrm

asýnýn
((11))  dýþýna fýrlayabilir. G

özlerinizden,
yüzünüzden ve vücudunuzun açýk yerlerinden, özellikle çocuklarýnýzdan korunm

ak için aracý daha tem
iz

tutm
alýsýnýz.

ÝÝLLKK
  KK

UU
LLLLAANN

IIMM
DD

AANN
  ÖÖ

NN
CC

EE
•

B
ütün am

balajý kaldýrýnýz.
•

B
akým

 ve K
orum

ada
tavsiye edildiði gibi aracý tem

izleyiniz.

ÝÝÞÞ
LLEEMM

•
K

ýzartm
a tenceresini ((44))m

ýsýr taneleriyle doldurun.
•

H
avalandýrm

ayý ((11))açm
ak için þeffaf ekin ((33))kapaðýný ((22))kaldýrýnýz.

•
E

linizle sýrayla kasadaki eklenm
iþ yere yerleþtiriniz.

•
G

üç fiþini ((99))bir güç çýkýþýna baðlayýnýz ve O
n/O

ff anahtarýný ((88))döndürünüz. K
ýrm

ýzý kontrol lam
basý

yanacaktýr.
•

M
otor çalýþm

aya baþlayacak ve pervane ((77))yavaþça dönecektir.
•

M
ýsýr taneleri 3–5 dakika sonra gözle görülür hale gelir, tekrar O

n/O
ff ayar tuþuna ((88))basýn ve elektrik fiþini

((99))çekiniz.
•

K
apaðý tekrar þeffaf eke kapatabilirsiniz ve kâsenizi patlam

ýþ m
ýsýrlarýnýzla doldura bilirsiniz.

•
Patlam

ýþ m
ýsýrýn tadýný arttýrm

ak istiyorsanýz, yað, tuz ve güçlendirici þeker gibi çeþitli tatlandýrýcýlardan
ekleyebilirsiniz. D

erhal servis yapýnýz.
•

DD
iikkkkaatt!!  H

ala m
akinenin içinde bulunan baharatlarý, lezzet katan þeyleri ya da yaðý patlam

ýþ m
ýsýr yapm

ak için
asla eklem

eyiniz.
•

UU
yyaarrýý!!C

ihazý ardý ardýna iki kez çalýþtýrdýktan sonra oda sýcaklýðýnda biraz soðum
asýna izin verin.

•
DD

iikkkkaatt!!Aracý asla aðzýna kadar doldurm
ayýnýz. B

u m
ýsýr tanelerinin patlam

asýna ve yanm
asýna engel

olacaktýr.
•

Yalnýzca klasik patlam
ýþ m

ýsýrlarý kullanýnýz. Patlam
ýþ m

ýsýr için m
ikrodalgayý kullanm

ayýnýz!
•

Lütfen korum
a tavsiyelerini de gözlem

leyiniz.
•

G
üç fiþiniz çekiniz ve m

akinenin tam
am

en soðum
asýna izin veriniz.

•
M

akinenin harici parçalarýný nem
li bir bezle ya da süngerle kurulanabilir.

•
K

ýzartm
a tenceresi ((44))  nem

li bezle tem
izlenm

eli ve düzenlice kurulanm
alýdýr.

•
K

apak ((22))ve saydam
 ek ((3 3))elle tem

izlenm
eli ve daha sonra düzenlice kurulanm

alýdýr.
•

C
ihazý tem

izlerken çizici deterjanlar ya da zor m
utfak araçlarý kullanm

ayýnýz.
•

B
enzin ya da incelticileri asla kullanm

ayýnýz.

TE
M

ÝZ
LÝK

 VE
 B

A
K

IM
•

Lütfen korum
a tavsiyelerinide gözlem

leyiniz.
•

G
üç fiþiniz çekiniz ve m

akinenin tam
am

en soðum
asýna izin veriniz.

•
M

akinenin harici parçalarýný nem
li bir bezle ya da süngerle kurulanabilir.

•
K

ýzartm
a tenceresi ((44))nem

li bezle tem
izlenm

eli ve düzenlice kurulanm
alýdýr.

•
K

apak ((22))ve saydam
 ek ((33))elle tem

izlenm
eli ve daha sonra düzenlice kurulanm

alýdýr.
•

C
ihazý tem

izlerken çizici deterjanlar ya da zor m
utfak araçlarý kullanm

ayýnýz.
•

B
enzin ya da incelticileri asla kullanm

ayýnýz.
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Ýþlem
 voltajý

:
230V~

50 H
z

G
üç giriþi

:
750 W
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B
u ürün, kullaným

 tarihinin sona erm
esiyle birlikte norm

al ev çöpü kanalýyla tasfiye edilm
eyip, elektrik ve

elektronik cihazlarýnýn geri dönüþüm
 toplam

a noktalarýna býrakýlm
alýdýr. Ü

rünün, kullanm
a talim

atýnýn veya
am

balajýn üzerinde yer alan sem
bol buna iþaret etm

ektedir. 

H
am

m
addeler, üzerlerindeki iþaretler uyarýnca geri dönüþtürülebilir özelliðe sahiptirler. E

ski cihazlarýn geri
dönüþtürülm

esi, m
addi yönden deðerlendirilm

esi veya diðer þekillerdeki deðerlendirilm
elerine bulunacaðýnýz

desteklerle, çevrem
izin korunm

asý için önem
li bir katký saðlam

ýþ olacaksýnýz. 

Lütfen baðlý bulunduðunuz belediye yönetim
inden yetkili tasfiye noktasýný öðreniniz.

G
A

R
A

N
TI VE

 M
U

S
TE

R
I S

E
R

VIS
I

D
aðýtým

dan önce, ürünüm
üz titiz bir kalite kontrolünden geçirilm

ektedir. B
ütün bu özene raðm

en,
eðer üretim

de yada nakliye sýrasýnda bir sorun oluþm
uþsa, lütfen satýn aldýðýnýz aleti satýcýya geri

iade edin. Tüketici, yasalarla belirlenm
iþ aþaðýdaki garanti haklarýna sahiptir:

S
attýðým

ýz ürünlerin 2 senelik garantisi vardýr, garanti ürünün satýldýðý gün baþlar. 

B
u süre boyunca ortaya çýkacak kusurlar tarafým

ýzdan ücretsiz olarak giderilir. E
ðer, üründe noksan bir özellik

ya da üretici hatasý varsa tam
ir veya deðiþtirm

e yapýlýr. K
usur, ürünün uygunsuz taþýnm

asý, kötü kullaným
, 3.

þahýslar tarafýndan orjinal olm
ayan uygunsuz parçalarla tam

ire çalýþýlm
asýndan kaynaklanýrsa garanti

kapsam
ýnda deðildir.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


